
Talamdan sa 

mga Mensahe alang sa Full-time Training 

sa Spring Term sa 2023 

------------------------------------------- 

LINANGKOB NGA HISGOTANAN: 

 ANG MAHINUNGDANONG MGA PUNTO SA KAMATUORAN SA MGA SULAT NI PABLO 

Mensahe 15 

Nangabudlayng Mga Sacerdote sa Ebanghelyo sa Dios sa Pag-alagad sa Dios diha sa 

Atong Espiritu diha sa Ebanghelyo sa Iyang Anak 

Basahong Kasulatan: Rom. 1:1, 9; 15:16; 16:25; Exo. 19:6; 1 Ped. 2:5, 9; Bug. 1:6; 5:10 

I. Ang tuyo sa Dios sa sinugdan segun sa Iyang pamatigayon kana mang mahimong 

mga sacerdote ang tanang magtutuo Niya (Exo. 19:6; Bug. 1:6; 5:10); gipadayag sa 

Biblia, nga basahon sa pagkasacerdote, nga gilalang sa Dios ang tawo sa tuyo nga 

makabaton Siyag pagkasacerdote, kahugpongan sa mga sacerdote, nga moalagad 

Niya (1 Ped. 2:5, 9; itandi sa Bug. 2:6; Exo. 32:1-6, 25-29): 

A. Gilalang sa Dios ang tawo sa Iyang dagway aron maanaay pagkasama Niya ang tawo, 

nga magpadayag Niya. 

B. Gihatag sa Dios sa tawo ang Iyang pagbulot-an alang sa Iyang ginsakpan, nga nagpa-

kita nga representante sa Dios ang tawo—Gen. 1:26; 1 Cor. 10:31; Rom. 5:17, 21; Isa. 

43:7. 

C. Gilalang sa Dios ang tawo nga dunay espiritu, ug sa Genesis 2:7 ginganlan kining espi-

rituha og “gininhawa sa kinabuhi” (itandi sa Prov. 20:27); ang linalang-sa-Dios nga 

espiritu sa tawo mao ang galamhang ikontak ug idawat nato sa Dios (Juan 4:24). 

D. Gibutang sa Dios ang tawo atubangan sa kahoy sa kinabuhi, nagpakita nga nagtinguha 

ang Dios nga modawat ang tawo Kaniya nga kahoy sa kinabuhi aron ikinabuhi Siya sa 

tawo—Gen. 2:9; Juan 6:57; Bug. 2:7. 

E. Isip mga sacerdote, mga tawo sab gyod unta ta nga suod kaayo sa Dios (Exo. 33:11, 14; 

2 Cor. 2:10); mga tawo gyod unta ta nga nausa sa Dios, nasayod sa kabubut-on sa Dios, 

sa kasingkasing sa Dios, ug nidawat sa oraculo sa Dios aron mamulong alang sa Dios; 

unya mga tawo gyod unta nga magdala sa Dios nganha sa tawo aron ipaambit ang Dios 

sa tawo ug magdala sa tawo balik sa Dios aron ipausa sa Dios ang tawo (Mal. 2:7; Bug. 

1:20; 1 Ped. 4:10-11; 2 Cor. 5:18-20; Heb. 10:22; 4:16; itandi sa Exo. 27:20-21; 28:2). 

II. Gidumilian ni Juan Bautista ang tibuok pagkasacerdote sa Daang Tugon, apan 

ang buhat niya maoy sinugdan sa pagkasacerdote sa Bag-ong Tugon (Mar. 1:1-4); 

gisangyaw niya ang bautismo sa paghinulsol aron mapasaylo ang mga sala ingon 

nga ebanghelyo ni Jesucristo; ang pagpangalagad niya mao “ang sinugdan sa 

ebanghelyo ni Jesucristo, nga Anak sa Dios” (v. 1): 

A. Imbis moalagad uban sa iyang amahan nga si Zacarias sulod sa templo, nagpuyo si Juan 

sa kamingawan, nagsul-ob og ihalas nga biste, nagkaon og ihalas nga kalan-on, ug nag-

buhat og ihalas nga buhat; ang gipuy-an, gisul-ob, gikaon, ug ang pagbuhat niya nag-

tapos sa pagkasacerdote sa Daang Tugong; ang buhat niya maoy sinugdan sa pagka-

sacerdote sa Bag-ong Tugon—Mar. 1:1-8. 

B. Ang unang sacerdote sa ebanghelyo sa Dios sa Bag-ong Tugon mao si Juan Bautista; 

wala siya maghalad og mga torong baka ug mga kanding nga mga halad-inihaw (Heb. 

10:1-4), naghalad hinuon siyag mga makasasalang naluwas sa pagsangyaw niya isip 

mga halad-inihaw, gidala sila ngadto ni Cristo nga labi pang kusgan niya ug ang 

mobautismo sa mga tawong mahinulsolon diha sa Espiritu Santo aron mapaambitan 

sila sa kinabuhi (Mar. 1:4-8). 



C. Sa Daang Tugon, sa nahulog na ang tawo, ang tanang mananap nga halad-inihaw nga 

gihalad sa tawo ngadto sa Dios mga hulagway sa moabot nga Cristo, nagpakita sa mo-

abot nga Cristo nga Manunubos nato; sa Bag-ong Tugon ang naluwas nga mga maka-

sasala maoy espirituhanong mga halad-inihaw nga gihalad ngadto sa Dios diha ni 

Cristo, uban ni Cristo, ug nausa ni Cristo isip mga bahin ni Cristo, ang pagdako ug pag-

tubo ni Cristo—Rom. 15:16; 1 Ped. 2:5, 9. 

D. Nagkinabuhi si Ginoong Jesus diha sa bag-ong dispensasyon, kay natapos na man ang 

daang dispensasyon; nagsugod sa pagsangyaw ni Juan Bautista ang dispensasyon sa 

Bag-ong Tugon, ang dispensasyon sa grasya, sa ato pa, ang dispensasyon sa ebanghelyo 

ni Jesucristo—Mar. 1:1-8; Mat. 11:13; Luc. 16:16; Buh. 10:37. 

III. “Si Pablo, nga ulipon ni Cristo Jesus, apostol nga tinawag, nga gigahin ngadto sa 

ebanghelyo sa Dios”—Rom. 1:1: 

A. Ang ebanghelyo sa Dios mao ang maayong balita nga testamento, tugon (Heb. 9:16-17; 

Luc. 22:20; Isa. 42:6; 49:8); ang baynte-siyete ka basahon sa Bag-ong Tugon, sugod sa 

Mateo taman sa Bugna, mao ang “malipayong pagsugilon” nga niabot nato gikan sa 

Dios; ang ebanghelyo sa Dios mao ang tibuok pamatigayon sa Dios sa Bag-ong Tugon 

uban sa dili matugkad nga kadato ni Cristo ingon nga ebanghelyo (1 Tim. 1:3-4; Juan 

1:14, 16; 1 Cor. 15:45b; Efe. 3:8). 

B. Ang ebanghelyo sa Dios, nga nganha niana gigahin si Pablo, mao sab ang hisgotanan sa 

basahon sa Roma; maisip nga ikalimang ebanghelyo ang basahon sa Roma—1:1; 2:16; 

16:25: 

1. Ang unang upat ka Ebanghelyo kalabot man sa nagpakatawong Cristo, si Cristo nga 

naa sa unod, nga nagkinabuhi taliwala sa Iyang mga tinun-an; ang ebanghelyo sa 

Roma kalabot man sa nabanhawng Cristo ingon nga Espiritu nga nagpuyo sulod sa 

Iyang mga tinun-an—8:2, 6, 9-11, 16. 

2. Gikinahanglan nato ang ikalimang ebanghelyo, ang basahon sa Roma, nga magpa-

dayag sa subjectibong Manluluwas sa sulod nato isip subjectibong ebanghelyo ni 

Cristo; ang sentrong mensahe sa basahon sa Roma mao nga nagtinguha ang Dios 

nga transpormahon ang mga makasasalang naa sa unod aron mahimong mga anak 

sa Dios diha sa espiritu aron maumol ang Lawas ni Cristo nga mapadayag ingon nga 

mga iglesia lokal—v. 29; 12:1-5; 16:1-27. 

3. Molihok gyod tang tanan isip mga sacerdote sa ebanghelyo sa Dios sumala sa pina-

dayag sa basahon sa Roma; kinahanglan makat-on ta sa mga elemento ug mga 

detalye sa ebanghelyo, makasinati sa kompletong sulod sa ebanghelyo, ug magban-

say sa atong espiritu aron makat-on sa pagpangalagad sa ebanghelyo—15:16. 

IV. “Aron mahimo kong ministro ni Cristo Jesus ngadto sa mga Gentil, nangabud-

layng [nagpalagsik] sacerdote sa ebanghelyo sa Dios, aron mahinangponon ang 

paghalad sa mga Gentil, sanglit gibalaan man diha sa Espiritu Santo”—v. 16: 

A. Ang pagkasacerdote ni Pablo nga nangabudlay sa ebanghelyo sa Dios aron mangalagad 

og Cristo sa mga Gentil sacerdotehanong pag-alagad man ngadto sa Dios, ug ang mga 

Gentil nga nabatonan niya sa pagsangyaw niya sa ebanghelyo mga halad nga gihalad 

ngadto sa Dios—1 Ped. 2:5: 

1.   Ning sacerdotehanong pag-alagad daghang Gentil, nga hugaw ug nahugawan, ang 

nabalaan diha sa Espiritu Santo ug nahimong ingon niana nga halad, nga hinang-

ponon sa Dios—Rom. 15:16; 16:4-5. 

2. Gigahin kining mga Gentil gikan sa mga butang nga kasagaran ug gisuropan sa 

kinaiya ug elemento sa Dios, ug tungod niana nabalaan sa posisyon ug sa dispo-

sisyon; naa sa Espiritu Santo kanang pagbalaana—6:19; 15:16. 

3. Basi sa katubsanan ni Cristo, gibag-o, gitransporma, ug gigahin sa Espiritu Santo 

ngadto sa pagkabalaan ang mga gipanganak pag-usab sa pagtuo nila ngadto ni 

Cristo—3:24; 12:2; Juan 3:15. 



B. Sumbanan si Pablo sa pagkasacerdote sa ebanghelyo; sa Sulat sa mga taga-Roma, nga 

kalabot sa ebanghelyo sa Dios, gisultian ta niya unsaon maluwas ug mamatarong ang 

mga makasasala sa pagtuo nila sa Ginoo, unsaon nila pagpadayon diha ni Cristo sa 

pagkabalaan ug pagkatransporma nila, ug unsaon nila pagpresentar sa ilang kauga-

lingon sa Dios ingon nga buhing mga halad-inihaw aron mahimo silang mga bahin sa 

Lawas ni Cristo nga magkinabuhi sa iglesiahanong kinabuhi, nga hiniusang nagpa-

dayag ni Cristo ug nagpaabot sa Iyang pag-anhi—1 Tes. 2:1-12; Buh. 20:17-36; Rom. 

1:16-17; 3:24-26; 12:1, 4-5; 13:11.  

C. Ang pag-alagad sa Bag-ong Tugon nga gitudlo sa Dios mao nga mga sacerdote ang 

tanang magtutuo nga moalagad sa Dios nga dunay mga halad nga gitinguha Niya—Bug. 

1:5-6; 5:9-10; 1 Ped. 2:5, 9: 

1. Isip mga sacerdote sa ebanghelyo sa Dios, naghalad tag mga makasasalang naluwas, 

nga mga bahin sa nidako ug hiniusang Cristo, ngadto sa Dios ingog mga halad-ini-

haw—Rom. 15:16. 

2. Tulo ka lakang ang paghalad sa mga magtutuo sa Dios:  

a. Ihalad sa mga nagsangyaw sa ebanghelyo ang bag-ong nangaluwas ngadto sa Dios 

ingog espirituhanong mga halad-inihaw—v. 16; 1 Ped. 2:5. 

b. Sa motubo na ang bag-ong mga magtutuo ug makasabot na kon unsa ang pagka-

magtutuo ni Cristo, madasig sila nga mohalad sa ilang kaugalingon ngadto sa Dios 

ingog buhing halad-inihaw—Rom. 12:1. 

c. Sa motubo pa gyod ang mga magtutuo hangtod mahamtong, ipresentar sila nga 

hingkod na diha ni Cristo sa mga nangabudlay kanila—Col. 1:28. 

3. Ang pag-alagad sa pagkasacerdote sa ebanghelyo pag-alagad man sa iglesia nga 

Lawas ni Cristo; ang gipunting sa pag-alagad nato pagluwas man sa mga makasasala 

ug paghalad kanila sa Dios, ug ang tumong sa atong pag-alagad mao ang pagtukod 

sa Lawas ni Cristo—Rom. 15:16; 12:4-5; 1 Ped. 2:5, 9; Efe. 4:11-12, 16. 

V. “Saksi nako ang Dios, nga gialagaran nako sa akong espiritu diha sa ebanghelyo 

sa Iyang Anak”—Rom. 1:9: 

A. Sa tanang gipangayo kalabot sa mga magtutuo nga gipadayag sa Bag-ong Tugon, ilabi 

na sa pagmantala sa ebanghelyo sa Dios, modawat gyod ta sa diosnong sangkap sa 

Lawas pinaagi sa pagpaambit sa nahikay nga Tulo-usang Dios—Efe. 3:2; Heb. 4:16; 

Rom. 5:17, 21; Juan 7:37-38; Buh. 6:4; Fil. 1:5-6, 19-25. 

B. Makita gyod unta nato nga ang pag-alagad nato sa Dios diha sa ebanghelyo pagsimba 

man nato sa Dios; sa Bag-ong Tugon, ang pag-alagad sa Dios sa pagkatinuod sama ra 

sa pagsimba sa Dios—Mat. 4:9-10; A. A. 1:2; itandi sa Sal. 2:11-12: 

1. Ang Griyegong pulong sa gialagaran sa Roma 1:9 nagpasabot og “gialagaran diha sa 

pagsimba,” ingon sa paggamit niini sa Mateo 4:10; 2 Timoteo 1:3; Filipos 3:3; ug 

Lucas 2:37; giisip ni Pablo ang pagsangyaw niya sa ebanghelyo nga pagsimba ug 

pag-alagad sa Dios, dili buluhaton lang. 

2. Moalagad ngani ta sa Dios, o mosimba sa Dios, nagkinahanglan tag giputli-sa-dugo 

nga konsensya; putlion gyod ang nahugawang konsensya nato aron makaalagad ta 

sa Dios sa buhing pag-alagad—Heb. 9:14; 10:22; 1 Juan 1:7, 9; Buh. 24:16; itandi sa 

1 Tim. 4:7. 

3. Ang pag-alagad nato sa Dios diha sa ebanghelyo pag-alagad man Kaniya diha sa 

malangkobon-sa-tanan nga Cristo, kay si Cristo man mismo ang ebanghelyo—Buh. 

5:42; Rom. 1:3-4; 8:29. 

4. Aron makasangyaw sa ebanghelyo sa Anak sa Dios maanaa gyod ta sa gipanganak 

pag-usab nga espiritu nato (1:9); sa basahon sa Roma gihatagag gibug-aton ni Pablo 

nga bisan unsa ta (2:29; 8:5-6, 9), bisan unsay naa nato (vv. 10, 16), ug bisan unsay 

buhaton nato ngadto sa Dios (1:9; 7:6; 8:4, 13; 12:11) kinahanglan naa gyod sa atong 

espiritu.  



C. “Kita ang sirkunsisyon, ang mga tawong nag-alagad pinaagi sa Espiritu sa Dios ug nag-

pasigarbo diha ni Cristo Jesus ug walay pagsalig sa unod”—Fil. 3:3; itandi sa Rom. 2:28-

29: 

1. Nagpasabot ang unod sa tanang pagkamao nato ug naa nato sa natural natong 

pagkatawo; bisan unsang natural, maayo ba kini o daotan, unod man; isip mga mag-

tutuo ni Cristo, dili gyod ta mosalig sa bisan unsang naa nato sa natural natong 

pagkahimugso, kay tanang iya sa natural nga pagkahimugso nato bahin man sa 

unod—Fil. 3:4-6. 

2. Nagkinahanglan ta sa kahayag sa Ginoo nga mohayag nato aron dili ta mosalig sa 

atong natural nga mga kaayo, katakos, kahimoan, o kahibalo; sa mahayagan na ta 

sa ingon niini, tinuod gyod tang moalagad ug mosimba sa Dios diha sa atong espiritu 

ug pinaagi sa Espiritu; gusto tang mohapa atubangan sa Ginoo, ug makita nato nga 

sa panan-aw sa Dios bisan unsang gibuhat diha sa hulog nga kinaiya daotan ug 

angay nga hukman—vv. 7-8. 

D. Ang buhat ug paghago nato alang sa Ginoo diha sa ebanghelyo dili man pinaagi sa na-

tural nga kinabuhi ug kahimoan nato kondili sa kinabuhi ug gahom sa pagkabanhaw 

ni Cristo; ang pagkabanhaw maoy walay kataposang prinsipyo sa pag-alagad nato sa 

Dios—Num. 17:8; 1 Cor. 15:10, 58; 16:10: 

1. Moila gyod ta nga balewala ta, walay nabatonan, ug walay mahimo; modangat gyod 

ta sa kataposan sa atong kaugalingon aron makombinser sa pagkawala gyoy pulos 

nato—2 Cor. 1:8-9; Exo. 2:14-15; 3:14-15; Luc. 22:32-33; 1 Ped. 5:5-6. 

2. Nagpuyo sa sulod nato ang nabanhawng Cristo nga Espiritung taghatag-og-kina-

buhi, nga makapabuhat nato sa dili nato mabuhat sa atong kaugalingon—1 Cor. 

15:10; 2 Cor. 1:8-9, 12; 4:7-18. 

3. Dili ngani ta magkinabuhi pinaagi sa natural natong kinabuhi kondili sa diosnong 

kinabuhi nga naa sa sulod nato, naa ta sa pagkabanhaw; ang lugwa niini mao ang 

realidad sa Lawas ni Cristo nga tumong sa ebanghelyo sa Dios—Fil. 3:10-11; Efe. 

1:22-23. 
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